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Allegato 2: Misure di regolazione nelle zone di protezione 
della selvaggina (art. 32 cpv. 2) 

(stato 1° agosto 2025) 

a) Aperture totali o parziali per la caccia al cervo, nessun divieto 
di accesso 

 Periodo: tutta la caccia alta 
 Prescrizioni: sono cacciabili le cerve non allattanti, le femmine sottili e i fusoni 

con un'altezza d'asta inferiore agli orecchi 

- 319. Scalottas, al di sotto del sentiero escursionistico Carvenna – Cuni-
gel (Scharans) 

Confini: cartello sentiero escursionistico Carvenna – demarcazione sentiero 
escursionistico – cartello sentiero escursionistico Cunigel. 

- 320. Raschil, al di sotto del sentiero pedonale Val Barcli – Val da Ra-
schil (Domleschg) 

  Confini: cartello sentiero pedonale (Val Barcli) a nordest dell'Alp Tamil – 
demarcazione lungo il sentiero pedonale per la Val da Raschil. 

 - 400. Trescolmen versante Mesolcina (Mesocco)1 
  Confini: Ri d'Anzon (855) – ponte Cet – sentiero per Pundelon – strada car-

rozzabile – pendio sopra la strada forestale di Nan, margine piantagione (ve-
di demarcazione sul terreno) – Ri de Nan deviazione per settore sovrastante 
(vedi segnalazione in loco) – sentiero superiore per Quadea – margine supe-
riore pendio Quadea – strada Valineu – Sei – strada forestale direzione sud – 
strada cantonale – Ri d'Anzon (punto di partenza). 

- 400. Trescolmen versante Val Calanca (Rossa)1 
 Confini: Pian d'As – Calancasca – confluenza riale de la Bedoleta (canale 

"Or del Margna") – piede della gronda "La Gareg d'As" (demarcazione sul 
terreno) – canale "Gagliun" (demarcazione sul terreno) – Calancasca – punto 
di partenza. 
Demarcazioni visive verranno apposte sul terreno. 

                                                                 
1 Misura di regolazione in una bandita federale di caccia secondo la lettera e. 
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- 400. Trescolmen versante Val Calanca (Pianca Prada)1 

 Confini: Rià de Pianca Prada – sentiero ufficiale Val Largé – demarcazione 
sul terreno – Rià de Campalesc – sentiero pecore – demarcazione sul terreno 
– Selim de Pianca Prada – margine bosco gronda Rià de Pianca Prada – pun-
to di partenza. 
Demarcazioni visive verranno apposte sul terreno. 

b) Aperture parziali, con divieto di accesso, tutta la caccia alta 

 Periodo: tutta la caccia alta 
 Prescrizioni: sono cacciabili le cerve non allattanti, le femmine sottili e i fusoni 

con un'altezza d'asta inferiore agli orecchi 

Durante tutta la caccia alta nelle zone di protezione elencate di seguito e nell'a-
rea a una distanza massima di 150 m dal confine è permesso abbattere cervi da 
fuori dei confini della zona di protezione. È possibile accedere alle zone di pro-
tezione solo per recuperare la selvaggina abbattuta nonché per il controllo del 
punto in cui la selvaggina è stata colpita. In caso di necessità, l'inizio e la fine 
delle "fasce cuscinetto" vengono marcati con cartelli rossi/blu. 

- 202. Cresta (Lumnezia) 
 Settori versante nordorientale e occidentale. 

- 208. Muretg (Ilanz/Glion) 
 Settore versante settentrionale – Val Macorta (demarcazione). 

- 246. Wäschchrut (Vals) 
 Settore versante occidentale, lungo il Reno di Vals. 

- 300. Piz Beverin (Tschappina, Flerden)1 
 Settore 1 Wiss Nolla – Mittelberg – Grosswald – Drostobel. 
 Settore 2 Rütiwang – Under da Flüa – Chüawang. 

- 301. Eggschiwald (Safiental) 
 Settore 1 Güner Hütta – "im Spitz". 

- 302. Schlund (Safiental) 
 Settore 1 Schlund – Tanna – "grossi Fluh". 

- 310. Muttanz (Sufers, Andeer) 
Lungo il confine della zona di protezione. 

- 316. Andies (Andeer) 
 Settore 1 Aua Granda – Aua Pintga. 

                                                                 
1 Misura di regolazione in una bandita federale di caccia secondo la lettera e. 
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- 317. Zes (Zillis-Reischen) 
 Lungo il confine della zona di protezione. 

- 318. Weng-Crapschalvakopf 
Lungo il confine della zona di protezione. 

- 361. Vizan (Andeer-Muntogna da Schons) 
Lungo il confine della zona di protezione. 

- 1202. Schafrügg (Arosa) 
 A partire dal punto 2'771'665/1'182'073 a nord del "Schafbrüggli" lungo il 

confine della zona di protezione (sentiero pedonale Ramoz) – demarcazione 
prima del ponte Sandboden. 

- 1204. Fulenberg/Tuleu (Churwalden) 
Settore punto 1563 – curva altimetrica 2000 m slm. 
Settore confine settentrionale nella gola Pargitscher tra 1540 e 2180 m slm. 
Settore Wititobel. 

- 1249. Arsass (Arosa) 
 Settore 1 Lafet. 
 Settore 2 Prapadiera. 

- 1251. Clasaurertobel (Arosa) 
- A partire dal punto 2'767'115/1'190'039 Pardels lungo il confine della zona 

di protezione (strada carrozzabile in direzione Clasaurertobel) – demarca-
zione punto 2'767'127/1'190'148. 

- 1256. Haupt (Churwalden) 
Settore confine sudorientale tra Joch e Haupt. 

- 1258. Valaulta (Domat/Ems) 
 Settore versante settentrionale dalla demarcazione punto 2'756'794/1'187'004 

lungo il confine della zona di protezione (sentiero pedonale e strada foresta-
le)  – demarcazione punto 2'756'002/1'187'016. 

c) Aperture parziali, con divieto di accesso, tutta la caccia alta 

 Periodo: tutta la caccia alta 
 Prescrizioni: cervi in conformità alle prescrizioni per la caccia alta 

Durante tutta la caccia alta nelle zone di protezione elencate di seguito e nell'a-
rea a una distanza massima di 150 m dal confine è permesso abbattere cervi da 
fuori dei confini della zona di protezione. È possibile accedere alle zone di pro-
tezione solo per recuperare la selvaggina abbattuta nonché per il controllo del 
punto in cui la selvaggina è stata colpita. In caso di necessità, l'inizio e la fine 
delle "fasce cuscinetto" vengono marcati con cartelli rossi/blu. 
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- 702. Spinas (Bever) 
 Settore Alp Spinas. 

- 716. Splars (S-chanf) 
Intero confine al di sotto dei 1900 m slm. 

- 721. Cloter (Bever, La Punt Chamues-ch) 
 Settore sudoccidentale. 

- 722. Pentsch (Zuoz, La Punt Chamues-ch) 
 Settore Val Lavirun. 

- 828. Pizzo Ometto (Brusio) 
 Fascia a sud-est della ZdP: demarcazione sentiero Salina – Val Sarasca – 

demarcazione Planei. 

- 831. Plan Alt (Poschiavo) 
 Fascia a nord della ZdP: demarcazione sentiero per Lagüzzon – demarcazio-

ne Val Scüri. 

- 833. Pilinghel (Poschiavo) 
 Fascia a ovest/nord-ovest e nord-est della ZdP: demarcazione a nord di Pi-

linghel – demarcazione limite prati Alp Braita. 

 - 834. Motta Rossa (Poschiavo) 
Confine ovest/sud-ovest (Munt da San Franzesch) tra 2100 e 2240 m slm. 

- 902. Sursassa (Zernez) 
 Confine verticale meridionale: punto 1776 – Val Gondas – 2000 m slm. 
 Confine verticale settentrionale: Ils Lavinars – 2000 m slm. 

- 903. Champatsch (Zernez) 
 Confine verticale occidentale: Breita Zug – 2500 m slm. 

- 921. Ruinatscha (Zernez) 
 Confine nord-orientale: sentiero forestale Pradè – Fop Tiamarsch. 

- 924. Ascharinas (Scuol) 
 Confine orientale: Fasten da Clauter. 

- 930. Laschadura (Zernez) 
 Confine verticale occidentale: Prasval punto 2054 – Foppinas. 
 Confine verticale orientale: Truoi Vallun Laschadura – Foppinas. 

- 935. God dal Brüt (Zernez) 
 Confine sud-occidentale Ova Val Sparsa. 

Confine nord-orientale Ova da Sarsura. 

- 936. Valplaun (Val Müstair) 
 Confine nord-orientale: punto 1973 – Via Alp da Munt davo marcaziun ur 

dal god – punto 2116. 
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- 1001. Tardanna (Scuol) 
 Settore sul versante settentrionale tra Val da Cuas Pitschna – Bocca da Tiral. 

- 1005. Sesvenna (Scuol) 
 Settore sul versante settentrionale lungo la demarcazione Sesvennabach. 

- 1006. Tavrü (Scuol) 
 Sbocco Aua da Mingér lungo il torrente Clemgia – sbocco Aua da Tavrü – 

Val Tavrü lungo il confine demarcato – punto 2006 lungo la demarcazione 
verticale prima dell'Alp Tavrü nonché demarcazione lungo il confine del 
PNS – Blaisch Bella. 

- 1102. Novaier-Litzi (Klosters) 
 Punto 2469 – Falle Engi – Aebiboden – punto 1512. 

- 1103. Schlappin (Klosters) 
Settore sentiero escursionistico - diga (1641) – demarcazione –  
Aebiwiese – Schlappinbach. 

- 1104. Schaniela (Küblis, Luzein) 
 Settore 1 Lägertobel (Wurstläger) – Schanielabach. 
 Settore 2 Eggatobel. 

- 1105. Buchnertobel (Luzein) 
 Settore 1 Schaftobel. 
 Settore 2 Vamalazug. 
 Settore 3 Traza – Gauis. 

- 1106. Schafnüd-Stein (Luzein, Schiers) 
 Settore Chleibach – Sattel. 

- 1107. Chuonzen (Jenaz) 
 Settore Faninerbach – Sturchel. 

- 1108. Laub (Jenaz) 
Sentiero escursionistico Varneza – punto 1995 – punto 1693 – Varnezatobel. 

- 1109. Landquartberg (Schiers) 
 Demarcazione strada forestale Pravarnier – strada forestale – demarcazione 

– nuovo portale della galleria FR. 

- 1110. Girenspitz (Schiers) 
 Drosbüel – Verdilltobel – Scheri – sentiero escursionistico Fadur-Obersäss. 

- 1112. Sanalada (Seewis) 
 Canibach – Tütschiboda. 

- 1132. Picardi (Seewis, Grüsch) 
 Picardi Grat – Scheri – Eggentobel – Valserbach – demarcazione al di sotto 

di Freschidörsch. 
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- 1138. Sardasca (Klosters) 
Settore Mässbden scarpata spondale sinistra Verstanclabach – demarcazione. 

- 1139. Badwald (Fideris) 
 Settore confine superiore della zona di protezione Badwald – confine della 

zona di protezione – Malanserbach – sbocco Arieschbach. 

- 1140. Duranna (Conters i.P.) 
 Lungo tutto il confine della zona di protezione. 

- 1160. Brand (Trimmis) 
 Settore demarcazione Brandtobel – Brandtobel – parte inferiore del confine 

della zona di protezione Brand – Hirzentobel. 

d) Aperture totali o parziali per la caccia al cervo, divieto di 
accesso al di fuori degli orari di tiro 

 Periodo: tutta la caccia alta 
 Prescrizioni: Cervi in conformità alle prescrizioni per la caccia alta, limitati 

(contingente) a 2 animali per cacciatore e al giorno. 

- 637. Platta Gagligna (Surses) 

e) Abbattimenti di regolazione in bandite federali di caccia, 
disposizioni particolari 

Per misure di regolazione in bandite federali di caccia conformemente all'art. 8 
dell'ordinanza relativa alle zone di protezione della selvaggina (OZPS) trovano 
applicazione le disposizioni seguenti: 

- Le misure di regolazione possono essere eseguite la mattina dall'inizio 
dell'orario di tiro fino alle ore 12:00. Dalle ore 12:00 è vietato accedere alla 
bandita e non vi si può più sparare da fuori. 

- I cacciatori che desiderano eseguire le misure di regolazione devono contat-
tare il guardiano della selvaggina competente entro le ore 18:00 del giorno 
precedente. Le autorizzazioni possono essere rilasciate anche per tutta la du-
rata della caccia. 

- Il guardiano della selvaggina competente tiene un elenco dei cacciatori auto-
rizzati a partecipare. 

- Viene data la precedenza a cacciatori che conoscono il luogo. 

- Gli abbattimenti devono essere notificati immediatamente. 
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Elenco delle aperture parziali e dei guardiani della selvaggina competenti: 

 - 300. Beverin (Tschappina, Flerden) (all. 2b)  
GS Kevin Gugelmann  079 798 72 49 

 - 400. Trescolmen parte Mesolcina (all. 2a)  
GS Nicola De Tann 079 685 06 50 

 - 400. Trescolmen parte Calanca (all. 2a)  
GS Fabio Pregaldini  079 440 57 63 


		2025-07-01T14:01:27+0200
	"7001 Chur"
	"Gesetzessammlung Kanton Graubünden"


	



